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February 18, 2008

Honorable Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 East San Antonio Avenue

El Paso, Texas 79901 Regarding Jose Pujol

Dear Sir:

Thank you for taking my call recently when I inquired as to how I might be of assistance
to my friend Jose Pujol as well as my Country. I hope this letter telling you what I know
of Jose, whom we call Pepin, will be of help in both those endeavors.

I first met Jose in 1947 at a small school in north Georgia called Young Harris. Jose was
there with a small group of youth from Cuba. I was there as a returning U.S. Paratrooper,
World War Two veteran.

I didn’t see Jose again until sometime in the 1970’s when he was involved with a
Federal/State program designed to help Cuban fisherman, specifically lobster fisherman,
who had been displaced from fishing in the Bahamas by actions of the Bahamian
government. My wife at that time, Betty Wheeler Fulford, had a major responsibility for
the administration of the program and she told me many times that without Jose’s help,
on site, it would have been an overwhelming task.

During that time Jose and I had many opportunities to “catch up” on where our lives had
taken us in the intervening years. On one occasion he and I returned to Young Harris for
a class reunion. On another I was able to accompany him on a visit to Turks and Caicos
where we went to look into the possibility of a fishing business.

All I know about Jose’s activities during the Cuban pre and post revolutionary times was
what he told me in conversations we had. From what he told me and from what I learned
from his friends and compatriots was that he had spent a lot of time doing very dangerous
and heroic things in the service of the United States and for the welfare of his fellow
Cubans.

During our short re-association [ was able to see first hand, not be told, that Jose was well
liked in The Miami Cuban refugee community; that he and his wife were tireless workers
trying to make a place for themselves and their children in their new home, the USA. 1
never saw or heard anything that would lead me to believe that Jose would do anything
not in the best interest of America.



I hope that this letter and the information and opinions in it will help you and the Court
make a decision that will allow Jose to continue a happy, safe life as an American, a
patriot and a good man.

Any other information or testimony that you might think helpful I’'m prepared to give at
your request.

Sincerely,
y [~ 850-576-1617

Bob Fulford

231 Westridge Dr ~ '
Tallahassee, Florida /- F50- STe-/( er7
32304

/ Jose:
Here is a copy of a letter I sent today to Fuentes. I hope it helps; I wish I could do more.
Betty and 1 separated many years ago but I'm sending to her the packet you sent to me so
that she can do something also. She now lives, a widow, in Ruskin, Florida (808
Seabreeze Dr. 813 645 2599)
After looking through all you sent me and after talking to Fuentes I’m still not sure what
the fuss is about but if it is with the United States Government it must be taken seriously,
especially these times.

I will call you again sometime....or you call me...... so we can catch up some more.

cc. Betty

BOB [~uaFOAD
[~ $50-574-1617



WILLIAM & GLORIA DIEDERICH
13632 JENET CIRCLE

SANTA ANA, CAL. 92705
JANUARY 7, 2008

-

TO WHOM IT MAY CONCERN:

WE MET MR JOSE PUJOL OVER 20 YEARS AGO AT AN INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE AND AT THE NATIONAL FISHERIES INSTITUTE
ANNUAL CONFERENCE WHILE I WAS EMPLOYED AS VICE PRESIDENT OF
PURCHASING FOR THE VAN DE KAMP FROZEN FOODS COMPANY. MY WIFE
AND I ALSO TRAVELED WITH MR PUJOL ON SEVERAL POST INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE TRIPS WHICH USUALLY LASTED A COUPLE OF WEEKS
AT A TIME. WE GOT TO KNOW MR PUJOL VERY WELL DURING THAT TIME.

WE HAVE FOUND MR. PUJOL TO BE HONEST, SINCERE AND LOYALI AS A .
FRIEND, AND HE IS PROUD TO BE A UNITED STATES CITIZEN. HIS
THREE SONS ARE OF THE SAME FINE CHARACTER AS THEIR DAD. WE
HAVE CONTINUED TO STAY IN TOUCH WITH MR. PUJOL ALL OF THESE
YEARS AND ARE PROUD TO CALIL THIS HONORABLE MAN OUR FRIEND.

SINCERELY,

. P ] R — ) )
&ﬁ%%/ ﬁi,}ﬂeixﬂﬁj

WILLIAM DIEDERICH

GLORIA DIEDERICH



Fileen Pujol Gillen
15014 SW 141 Place
Miami, FL 33186
305-252-1390
786-290-9432

January 3. 2008

Mr. Ernest Fuentes

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500
El Paso, TX 79901-7020

Dear Mr. Fuentes,

This is a letter of recommendation on behalf of my grandfather, Jose H. Pujol. My
grandfather has been an extraordinary leader for our family and a great role model to his
cight grandchildren. He is a strong-willed. intelligent and caring man that takes pride in
being an American citizen. He has worked very hard all his life to provide for his family

and serve his country.

My grandfather, Pepin as known to our family. has always been a family man. He has
always and continues to provide us with the family life every child dreams of. We have
grown up together and share wonderful childhood memories. He is a great person and
someone 1 look up to dearly. He is dedicated to all that he does and holds strong morals

and values.

A few years ago. his son Jose Pujol, my father, lost his battle with cancer. Our family
was devastated after my father’s death. Through my grandfather’s support emotionally
and financially we were able to overcome an unfortunate situation. Pepin is like a father

to me, so when [ married in 2006, there was no one more special I would rather have to
give my hand in marriage.

I hope throughout this letter [ was able to give you a brief description of who Jose H.
Pujol is and what he stands for. Thank you very much for your time.

Sincerely
incerely; s

A

Eileen Pujol Gillen
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Seobmest Fuaentes

U nited States Probation Ortice

TO0 R San Antonio Avenue. Sulte J00
FiPaso. TX 79901-76020

Pyear Mo, Fuentes.

i have had the pleasure of knowing Jose H. Pujol for ten years. During these
years. | have known Jose in many capacities. He is my wife's grandfather and a
rele model to me. He has accomplished so many things in his life. | could only
hope tc experience one third of the things he has seen and done. Jose has to be
one of the most sincere and honest men that | know. he has great morals and
values He is a family man. always putting his family first no matter the situation.
So in closing | think that if the world had a few more Jose Pyjol's in it, we would
be in a lot better place. If you have any questions. please do not hesitate to

contact me.

Mif‘;e;:cz‘c)} .

Justin Thomas Gillen



1/10/2008

Moot rnest Fuentes

118, Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
ki Paso, Texas 79901-7020

Dear Mr. Fuentes:

I am writing this letter as a character reference for my uncle, Jose H. “Pepin” Pujol. I am
Muarilyn Garrido, daughter of Jose Garrido and Mary Pujol Garrido. I am a high school
mathematics teacher and have been teaching in Florida and Virginia for 18 years.

Pepin takes great pride in being a citizen of the United States and enjoys sharing stories
of his life experiences. He continually stresses the importance of honor, respect,
integrity, and the value of impeccable character and a hard day’s work. Over the years
i*-pin has developed many friendships, both personal and professional, through sincere

- mmunications and mutual admiration. He has the innate ability to maintain and nurture
ihse relationships throughout his life.

My uncle has always been there for the family. When his parents were getting older and
ieeded additional support, he would always step in and help. My other aunts and uncles,
as well as my parents, were struggling financially trying to raise their own families; they
~ould not offer much help, thus Pepin would provide more than his fair share. As my
~sulfather, he always made himself available to me whether for guidance, support, or

itnancial aid for college.

Pepin is a very caring and genuine person and will help almost anyone in need. He sets
e bar high in personal values and morals and tries to impart his knowledge to others.
t1 1s a pillar of strength and integrity. He is a man of action and a great leader who has
accomplished so much in a lifetime. His principals, morals and character make him an

exceellent role model for any citizen.
Sincerely,

Muarilyn Garrido

16 Westover Road
Newport News, VA 23601
(757)873-0655
bradmarit@verizon.net


http:hradmari(ii3verizon.net

4915 44” St N.W.
Washington D.C.
1/4/2008

Mr. Emest Fuentes

U.S8. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

Mr. Fuentes:

Let me introduce myself, my name is Ricardo Paris and | am honored to write this recommendation letter on
behalf of Mr. Jose “Peapin” Pujol.

I was bom in Matanzas, Cuba on November 5", 1958. After the Cuban Revolution, my family and | resided
in Puerto Rico for approximately 15 years untit my high school graduation in 1976. | attended North Carolina
State University (Raleigh, North Carolina) from 1976-1980 and graduated with a Bachelor of Science
Degree in Civil Engineering. | worked overseas for PepsiCo International from 1080-1982. After my work
experience overseas, | attended University of Florida (Gainesville, Florida) from 1982-1985 and graduated
with a Bachelor of Science in Computer Science and Engineering. After my graduation from University of
Florida, | started my career in computer systems and information technology. While working in my
professional career during the day time, | attended night school at the American University (Washington
D.C.) graduating in 1991 with a Masters Degree in Management of Information Systems. | have been
working in the field of computer systems and information technology for the past twenty-two years for a
variety of governiment and commercial projects. Currently, | am working as a consultant for the internal
Revenue Service (IRS) in their modemization program.

t have known Mr. Pujol for more than forty years. | met Mr. Pujol through his friendship with my father, Luis
M. Pans. Mr, Pujol and my father grew up together in Cuba and attended college in the 1940's at Young
Harris College in the Appalachian Mountains of northemn Georgia during their formative years and continue
their schooling in Canton, Ohio while they were working in the Tinker Rolling Factory. Mr. Pujol has always
been a close friend of our family, to the point that he is considered as part of my family.

Through out the years, | have always known “Pepin™ as a person of high democratic principles standing
against human right abuses. He has dedicated his life fighting communism and championing democratic
values such as freedom of elections, commerce, religion, speech and gathering. His believes has taken him
through out the world were he was able to observe and validate his principles.

Due to his life experience, | consider “Pepin” as a man of honor, integrity and courage with a sense of duty
to defend his democratic idealism and principles as stated above. With his years of experience championing
a “just cause” like the liberation and democratization of his beloved birth place, Cuba, he has ascended o a
position of role model to the next generation of Cuban-Americans, His leadership has been proven many
times over by “leading by example” rather than by talking about it. Life has taught him to live by a code of

honor that rarely is observed in today’s society.

The “Pepin” that | know is the man that will stand-up against injustice and face the challenges. When
chalienge arises, there are three types of man, those that hide, those that run, and those who stay and
stand up face-to-face against those challenges. Because of his believes, his soul is intact and is not
negotiable. His enemies can crush his spirit, damage his credibility, and execute his body but he is not going
to sale his democratic principles because of his values such as honor, integrity, duty and fove of country.

That is the "Pepin” that | know.

Now, here we are in the crossroad of justice. An American Justice that we believe and respect as citizens of
this country. An American Justice that quarantees a fair trial through due process in the protection of life,
liberty and the American Dream. Here is a man that has stood up, through out his life, fighting the enemies
of the Principles of our Constitution and serving our country. Here is a man facing the judicial process



because his believes, his dignity, his integrity, his honor. This path of principles, which is the back bone of
our country, leads to "Pepin’s” character. | will like to ask the court not to destroy those principles, to
embrace them, to protect them.

t respectfully request to consider Mr. Jose "Pepin” Pujol historical background, democratic believes, and
character before a final sentencing

Respectfully yours,

Ricardo Paris



January 14, 2008

Mr. Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Phone: (9] 5) 585-5534 Fax: (915) 585-6521 E-mail: LT TTTTIIIT remve b sema ety it

As a group of neighbors from Olympia Heights in Miami, Florida we are pleased to recommend
to you a member of our community, Mr. Jose Pujol, and to write this letter on his behalf for his
exoneration in the case presented against him before final sentencing. Jose has been more than a
neighbor, a true friend and for some of us a mentor and an inspiration in our lives since moving
to the area. He is one of our most active nei%lbors since developing and building an entire
section of the area where he sold properties and built several for his own family including two of
his beloved sons. To this day Jose Pujol has continued to be a great family man, a Iovins
husband, a supportive father and grandfather and a serviceable friend to our neighborhood an
our commumty.

Jose Pujol is a highlgl professional gentleman, always concerned about the welfare of his family
and friends. When hit by major hurricanes in the past he has been the first person to come and
offer a helping hand, when there is a dispute he is there to offer his mediation skills. When you
have a problem all you have to do is over to his house and have a little conversation, he will
offer his advice or just lend his support, or he will entertain you with many of his life stories and
life experiences. He will talk to you for hours about his native Cuba, his college years or his
love for motorcycles and seafaring.

During the time we have known him, Jose has consistently demonstrated a strong work ethic and
a dedication to success. His business efforts have produced high quality results time and time
aéam. A few years ago, Jose developed and successfully u;TIemented a plan to bring to us the
‘Carnavales Santiagueros’, a rendition of the original carnivals from the same city in Cuba to our
community. The plan was a major undertaking and success requiring a great deal of coordination
and communication with new and older organizations and business members of our community,
thought and effort on Jose’s behalf. He made it a reality and thousands of exile Cubans and
other nationalities have attended the event thru the years bringing us wonderful memories.

Fhough Jose is our neighbor, he is also in an unofficial leadership role. Many of us in this
community seek his advice and sup%(])rt. Jose is always there for us and is quite comfortable in
the role. I feel his budding leadership abilities have been of tremendous help in the past in
overcoming many obstacles in our exile community.

For these reasons, we highly recommend Jose Pujol and ask to exonerate and leniency on this
case before final judgment. If you have any questions regarding Jose Pujol or this
recommendation, please contact any of us.

Sincerely,

Print Name/Signature: Address/Telephone Number:
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SANTIAGO DE CUBA BOWLING LEAQUE

5900 S.W. 127" Ave. Apt 3221
Miami, F1 33183
Tel: 305 752-8576

December 21, 2007

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Tx 79901-7020

Re: José Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

In connection with the above captioned matter, and as the president of the Santiago de
Cuba Bowling League, | wish to write this letter of recommendation for Jose Pujol, one of

our founding members.

As a brief background for our group, | will say that it takes its name from the town in which
the great majority of our members were born in the island nation of Cuba. As aresult, we
all know Pepin as he is called by his friends for a great number of years. We not only
meet once a week to conduct the business of our league, but we frequently see each other
talking part in a variety of community projects, our families visiting, dining out, and on a
number of other social undertakings.

All these activities have allowed me and all the other members to know, and profoundly
appreciate Mr. Pujol for the strength of character he has shown in many opportunities, his
conduct and morality which have always been beyond reproach, for his work ethics, and
above all, for the love that he has for his family, and for Cuba, where he was born.

I have personally known him for more than 50 years. | admire and respect him in more
ways the he may even know | am proud to be his friend, and personally believe that a
great injustice would be committed if he is punished for no other crime than loving,
honoring, and for actually doing something toward the liberation of his homeland.



Finally, | am signing this letter as the president of the league. but | have also been advised
by the membership that they also wish to sign it to show their solidarity and total
agreement with Pepin in this, his hour of need.

Respectfully submitted,

JOSE SALVADOR CABRERA, President



ROBERTO H. VAZQUEZ
4901 S.W. 97 AVENUE
MIAMI, FLORIDA 33165
(786)797-0015

Jan 7, 2008

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
El Paso, TX 79901

Re:  Mr. Jose H. Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes

Jose H. Pujol, also known as Pepin, has been a friend of mine for 60 years. Pepin has been
an honest, loyal and trusting individual to me and to everyone that knows him; and I am very proud
to know such a human being like himself. We were both born in the same City in Cuba, Santiago
De Cuba. 1also knew his entire family, parents, brothers and sisters, etc. They were a united, loving
and a very respectable family. Mr. Pujol grew up loving democracy and freedom, and for these
reasons he left Cuba, to give democracy and freedom to his wife and sons.

When Pepin arrived to United States he worked very hard to support his family, but never
stopped to support the fight against communism. Through a lot of hard sacrifices Pepin tried very
hard to accomplish getting the democracy and freedom for his country. Pepin is a true Patriot, and
deserves nothing but freedom .

Sincerely,




 JUNTA PATRIOTICA CUBANA

4600 N.W. 7th Street
Miami. Florida 33126
Tels.: (305) 448-9898

(305) 448-9821

Fax: (305} 567-9548

PO. Box 350-492
José Mart Station
Miami, Florida, 33135

January 10", 2008

Mr. Ermest Fuentes

United States Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

Reference: Mr. Jose H. Pujol
EP-06-CR-1045-DB (FM)

Gentleman:

We at The Junta Patriotica Cubana, a Coordinator of 114 Cuban Exile Organizations have
known Mr. Jose H. Pujol, who has devoted his life to a consistent, invariable and
unbending struggle to return the democratic system of government to Cuba. Also, he is
known to be a man of excellent character, a very good family man, father, hard worker,
provider and has always behaved in accordance with the high values of the society in
which we live.

Jose is an exainple for those of us that stride to lead a good life, he is a true pairiot carirg
and giving ot himself for the rich values of liberty and freedom of the pecple of bis
country of origin, Cuba. We also know lie cares deeply for this great nation that kas given
us the opportunity to live in freedom.

Mr. Fuentes, we are asking to please be merciful with this good man, he is our friend and

friend of many more people like ourselves, his family is in need of him and he is of ailing
health, therefore, they need each other, and our society would be better served with him

as a free man.
Thank you for your consideration.
Very truly yours.

NG Ll

Julio Cabarga
President

JC/mer

Cc: Jose H. Pujol

www.juntapatriotica.org
E-mail: jpcubanaca bellsouth. net


http:jpcuban;:wlhellsouth.net
http:vww.juntapatriotiC(l.org

Carlns K. Martinez F.
12471 SW 23 Terrace,
Miami, Florida, 22175

January 16, 2008

Mr. Krnest Fuentes
J.8. Prohation QOfficer
700 FE San Antonin Avenuse

Suite 500
El Paso, Texas 78801-7020

Dear Mr. Fuentes,

The present is a letter of recommendation in hehalf pnf Jose Hilario
Pujol Soler, person that I koow since he was twelva years of age, in
Santiago de Cuba, when he was already a vigorrous, enthusiastic
student who shared our preference for sports and nautical
activities.

Although T moved to Havana berause of circumstances related to my
naval career, I kept in contact through my relatives and friends, as
well as my freqguent visits to our hometown. That way, I kept informed
about Pepin's development as an industriowns, capable and remarkably
reliable family and business man.

When our counfry was maliciocusly driven inton the unfortunate andg
destructive political and economic process in which it still is,
Pepin was a victim, as practically all Cubans. In all the related
stressful situations, when many strong men hesitated, Mr. Pujol was
always 1loyal to his principles of justice, fair play and respect for
human rights As more and more nf us were, and still are, forced to
lpave our country, Pepin came to the nited States and started anew.
Again,., in his new country, Mr. Puinl has bheen an industrious,
seripus, heonest citizen for many years. He has proven his strong
moral {:hararfer once and again in his contacts with the common man, as
well as officials at the highest levels. Hisg 1ife has been
exceptionally rich in experiences as a leader and hard-working man
but he has always heen on the ethical side of the story. As an
additional but not lesser indicator of human value, Pepin has an
important legary of regard for the needs and sufferings of his fellow
man that a respectable numher of them ran gratefully recognize.

Sincerely,

e 2

,-E.Narf1n9 F.



Jack T.

BRINKLEY

January 10, 2008

Hon. Emest Fuentes

U. S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Re: Jose H. Pujol

Dear Mr.Fuentes:

I am retired and am a trustee emeritus of Young Harris College (but do not write
in that capacity) here in Georgia. During July every year we have homecoming to visit
with classmates, close friends, and loved ones. The Professors for our graduation class of
1949 are all gone now, as is Coach Rushton, our basketball coach. Both Jose and |
played forward on his team of 1948. Several years ago we were reunited up there and

everything seemed normal and happy.

Jose sent me a copy of the Judge’s order on the contempt citation, the ruling on
which contained many positive findings about Jose. I know you have access to this and
much more material and information, but reading that order I couldn’t help but think of

the biblical standard that “As the twig is bent, so grows the tree.”

Please find enclosed the address of Olga Monteagudo, a classmate of ours who is
of Cuban origin. I spoke to her about this. She remembers well the reunion that Jose
came to and is familiar with the historical Cuban upheaval in which so many of them
were displaced. Undoubtedly she knows more about that particular group than most, as
she was a part of it. She is a wonderful person, an educator, as was her fate husband.

With kindest regard,

Sincerely,

o Bty

Jack Brinkley
Pro Deo

R BAINK LE Y
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Miami Florida 16 de enero de 2007

Hon. Ernest Fuentes

L. S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Ll que suscribe Luts Alexander, por este medio manifiesto que conozco
desde hace mas de 10 anos el Sr. Jose (Pepin) Pujol, con el que comparto
una gran amistad, de la cual me siento muy orgulloso, de poder compartir
este afecto con un hombre tan honesto, trabajador y con grandes valores
tamiliares y un caudal de virtudes que el posee y que lo hace ser reconocido
como persona honesta y honorable.

Nuestra amistad comenzo a raiz de una negociacion de bienes raices y mas
tmportante aun, es que ha sido duradera el haber podido compartir todos
estas anos esta amistad, que como lo he manifestado me enorgullece.

Desafortunadamente, Pepin se encuentra en  dificultades, pero estoy
convencido que cualquier problema que el afrente, solo pudo haberse
generado de manera involuntaria, porque pepin es una persona de buena fe,
ptiesto que de el no salen acciones impuras.

b's por todo esto que me atrevo a escribirle, por estar en la certeza. de que
Jose (Pepin) Pujol, es una excelente persona y un hombre de bien.

Atentamente.

Futs Alexander.



DON FERNANDO FISHMARKET AND RESTAURANT, INC

Teléfono 305-2202960

12899 SW 42 STREET
Miami, FI 33175

January 11, 2008
To Whom It May Concern

The undersigner, Fernando V. Tarin, owner of Don Fernando Fishmarked and Restaurant, Inc., herein
declares, that since 1979, has known Mr. Jose H. Pujol, when Mr. Pujol was de owner of Flamingo
Seafood. At that time, I was a client of his company for my business of sale of seafood, using my truck,
door to door.

All this time, Mr. Pujol. has shown me, to be a respectful person and a decent human being.

Therefore at his request, I am signing this letter and authorize Mr. Pujol, to use it as he deems pertinent.

Sincerely,

/" Ry e ‘r -
‘Berhahds V. TZ

/ Don Fernandd Fishmarket
'/ and Restaurant, Inc.
President




ROBERTO H. VAZQUEZ
4901 S.W. 97" AVENUE
MIAMI, FLORIDA 33165
(786)797-0015

Jan 7, 2008

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
El Paso, TX 79901

Re:  Mr. Jose H. Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes

Jose H. Pujol, also known as Pepin, has been a friend of mine for 60 years. Pepin has been
an honest, loyal and trusting individual to me and to everyone that knows him; and [ am very proud
to know such a human being like himself. We were both born in the same City in Cuba, Santiago .
De Cuba. 1also knew his entire family, parents, brothers and sisters, etc. They were a united, loving
and a very respectable family. Mr. Pujol grew up loving democracy and freedom, and for these
reasons he left Cuba, to give democracy and freedom to his wife and sons.

When Pepin arrived to United States he worked very hard to support his family, but never
stopped to support the fight against communism. Through a lot of hard sacrifices Pepin tried very
hard to accomplish getting the democracy and freedom for his country. Pepin is a true Patriot, and
deserves nothing but freedom .

Sincerely,

oﬁaﬁf&k
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February 18, 2008

Honorable Ernest Fuentes

[1.S. Probation Officer

700 East San Antonio Avenue

El Paso, Texas 79901 Regarding Jose Pujol

Dear Sir:

Thank you for taking my call recently when I inquired as to how [ might be of assistance
to my friend Jose Pujol as well as my Country. | hope this letter telling you what I know
of Jose, whom we call Pepin, will be of help in both those endeavors.

[ first met Jose in 1947 at a small school in north Georgia called Young Harris. Jose was
there with a small group of youth from Cuba. I was there as a returning U.S. Paratrooper,
World War Two veteran.

I didn’t see Jose again until sometime in the 1970°s when he was involved with a
Federal/State program designed to help Cuban fisherman, specifically lobster fisherman.
who had been displaced from fishing in the Bahamas by actions ot the Bahamian
government. My wife at that time, Betty Wheeler Fulford, had a major responsibility for
the administration of the program and she told me many times that without Jose’s help.
on site, it would have been an overwhelming task.

During that time Jose and 1 had many opportunities to “catch up” on where our lives had
taken us in the intervening years. On one occasion he and I returned to Young Harris for
a class reunion. On another I was able to accompany him on a visit to Turks and Caicos
where we went to look into the possibility of a fishing business.

All I know about Jose’s activities during the Cuban pre and post revolutionary times was
what he told me in conversations we had. From what he told me and from what I learned
from his friends and compatriots was that he had spent a lot of time doing very dangerous
and heroic things in the service of the United States and for the welfare of his fellow
(C'ubans.

During our short re-association | was able to see first hand, not be told. that Jose was well
liked in The Miami Cuban refugee community; that he and his wife were tireless workers
trying to make a place for themselves and their children in their new home, the USA. |
never saw or heard anything that would lead me to believe that Jose would do anything
not in the best interest of America.



I hope that this letter and the information and opinions in it will help you and the Court
make a decision that will allow Jose to continue a happy. safe life as an American, a
patriot and a good man.

Any other information or testimony that you might think helpful I'm prepared to give at
your request.

Sincerely,

Bob Fulford

231 Westridge Dr
Tallahassee, Florida
32304

/ Jose:
Here is a copy of a letter I sent today to Fuentes. I hope it helps; I wish I could do more.
Betty and I separated many years ago but I'm sending to her the packet you sent to me so
that she can do something also. She now lives, a widow, in Ruskin, Florida (808
Seabreeze Dr. 813 645 2599)
After looking through all you sent me and after talking to Fuentes I'm still not sure what
the fuss is about but if it is with the United States Government it must be taken seriously,

especially these times.

I will call you again sometime....or you call me...... s0 we can catch up some more.

cc. Betiy
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May 11, 2008

Mr. Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave. Suite 500
El Paso, TX 79901-7020

Re: Jose H. Pujol
Dear Sir,

I first met Jose when he came to Canton, Ohio in 1948.

Jose was quick to make close friends when he went to work at the Timken Company, where 1
was also employed. Our friendship increased when Jose and I went swimming at Lake Cable,
where he displayed his special swimming skills that always attracted a crowd.

Jose lived in an area of Canton having a large Spanish-speaking population. He quickly make
many close, respected friends.

Each Christmas holiday we would communicate by sending Christmas cards or by telephone. I
am proud to have Jose as my close friend who I will never forget.

Sincerely,

Richard J. Rebellino

454 Royer Ave. NW
North Canton, OH 44720
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Mr. Emesto Fuentes ' February 12, 2008
U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave.

El Paso, TX 79901

RE: José H. Pyjol
No. EP-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

1 write on behalf of Mr. José H. Pujol, whom I have had the privilege of
knowing for over thirty years. Over all these years I have found him to be an
excellent father, husband and friend as well as a respected civic leader
within our community because of his involvement in a number of civic as
well as patriotic causes. I also know him for his respect and love for this
country which he has served at the risk of his life in numerous occasions.

For all these reasons, I respectfully plead for your consideration of leniency
in the case of Mr. José H. Pujol.

R%pec\tfuﬂy yours,
Francim
President

BIAME: P.O. BOX 440060 / MIAMI, FLORIDA 33144 / TELEPHONE: (305) 592-7768 / FAX: £305) 592-7888
HEADQUARTERS: 1312 S.W. 27th AVENUE / 8rd FLOOR / MIAML, FLORIDA 33146
Internat Webs Address: hip/www.cantory  E-mail: hg@canf.org
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http:11fIp://Www.canI.org

SANTIAGO DE CUBA BOWLING LEAGUE
5900 S.W. 127" Ave. Apt 3221
Miami, F1 33183
Tel: 305 752-8576

December 21, 2007

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Tx 79901-7020

Re: José Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

In connection with the above captioned matter, and as the president of the Santiago de
Cuba Bowling League, | wish to write this letter of recommendation for José Pujol, one of

our founding members.

As a brief background for our group, | will say that it takes its name from the town in which
the great majority of our members were born in the island nation of Cuba. As aresult, we
all know Pepin as he is called by his friends for a great number of years. We not only
meet once a week to conduct the business of our league, but we frequently see each other
talking part in a variety of community projects, our families visiting, dining out, and on a

nurmnber of other social undertakings.

All these activities have allowed me and all the other members to know, and profoundly
appreciate Mr. Pujol for the strength of character he has shown in many opportunities, his
conduct and morality which have always been beyond reproach, for his work ethics, and
above all, for the love that he has for his family, and for Cuba, where he was born.

I have personally known him for more than 50 years. | admire and respect him in more
ways the he may even know. | am proud to be his friend. and personally believe that a
great injustice would be committed if he is punished for no other crime than loving,
honoring. and for actually doing something toward the liberation of his homeland.



Finally, | am signing this letter as the president of the league, but | have also been advised
by the membership that they also wish to sign it to show their solidarity and total
agreement with Pepin in this, his hour of need.

Respectfully submitted,

JOSE SALVADOR CABRERA, President
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GRANMA 17 de diciembre de 2007

" Posada: un episodio mas en la interminable mascarada
JEAN-GUY ALLARD

La interminable mascarada que rodea la causa de Luis Posada Carriles ha
conocido un episodio mas el pasado miéercoles cuando otros dos cémplices del
terrorista, asesino y torturador se han declarado culpables en Texas ante
acusaciones de obstruccion a la justicia en relacion con su entrada ilegal en

territorio norteamericano.

<l--[if vml]--><!--[endif}-->ENTRE LOS TERRORISTAS QUE VIAJABAN EN EL

SANTRINA ESTABAN JOSE HILARIO "PEPIN" :
PUJOL Y RUBEN LOPEZ CASTRO. ﬂ

Los terroristas Rubén Lopez Castro y José Pujol
reconocieron su culpabilidad ante la jueza de
Distrito Kathieen Cardone, de El Paso.

Luis Posada Carriles ha entrado en territorio
estadounidense a bordo del barco camaronero Santrina -—-propledad de Alvarez

y registrado por una corporacion "ecolégica" de fachada manejada por Ernesto
Abreu— a finales de marzo del 2005.

En esa misma embarcacion viajaban ademas del "promotor" y terrorista
miamense Santiago Alvarez y del "capitan" y operativo de la CIA José Hilario
"Pepin” Pujol, Rubén Lopez Castro, Oswaldo Mitat y Gilberto Abascal.

Hace unos meses, "Pepin" Pujol reconocié ante periodistas haber sido
entrenado por la CIA y confesé ademas "haber realizado muchas incursiones"
en territorio cubano, autocalificandose de "experto” en infiltrarse a Cuba por mar.

Rubén Lopez Castro, de 67 afos, es el duefio de la casa donde estuvo
Posada durante al menos seis semanas mientras se encontraba escondido
<n Miami, y donde fue detenido el 17 de mayo. Colaborador de la CIA,

121922007



Mr. Emest Fuentes

US. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave, Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

This is to certify that I met Jose H Pujol in Cuba early in the summer of 1962 in the port
of Moa, Oriente province; he was Chief of Harbor Pilot and also Superintendent Port
Activities for Moa Bay Mining Company.

At that time [ was Eng. in the M/V * Bahia de Matanzas, a Cuban flag cargo vessel,
docked at the plant terminal, Mr. Pujol invited me to his home and a plant tour, he always
was a very defined anticommuntst citizen.

PR . -

Carlos A. Marques

10311 SW 27 Streets
Miami, Fla. 33165
Telephone: 305-552-0643
Facsimile: 305-554-6948

At Miami, F1. 19" of January 2008

e



February 18, 2008

Honorable Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 East San Antonio Avenue

El Paso, Texas 79901 Regarding Jose Pujol

Dear Sir:

Thank you for taking my call recently when I inquired as to how I might be of assistance
to my friend Jose Pujol as well as my Country. I hope this letter telling you what I know
of Jose, whom we call Pepin, will be of help in both those endeavors.

I first met Jose in 1947 at a small school in north Georgia called Young Harris. Jose was
there with a small group of youth from Cuba. I was there as a returning U.S. Paratrooper,
World War Two veteran.

I didn’t see Jose again until sometime in the 1970°s when he was involved with a
Federal/State program designed to help Cuban fisherman, specifically lobster fisherman,
who had been displaced from fishing in the Bahamas by actions of the Bahamian
government. My wife at that time, Betty Wheeler Fulford, had a major responsibility for
the administration of the program and she told me many times that without Jose’s help,
on site, it would have been an overwhelming task.

During that time Jose and I had many opportunities to “catch up” on where our lives had
taken us in the intervening years. On one occasion he and I returned to Young Harris for
a class reunion. On another I was able to accompany him on a visit to Turks and Caicos
where we went to look into the possibility of a fishing business.

All T know about Jose’s activities during the Cuban pre and post revolutionary times was
what he told me in conversations we had. From what he told me and from what I learned
from his friends and compatriots was that he had spent a lot of time doing very dangerous
and heroic things in the service of the United States and for the welfare of his fellow
Cubans.

During our short re-association I was able to see first hand, not be told, that Jose was well
liked in The Miami Cuban refugee community; that he and his wife were tireless workers
trying to make a place for themselves and their children in their new home, the USA. 1
never saw or heard anything that would lead me to believe that Jose would do anything
not in the best interest of America.



[ hope that this letter and the information and opinions in it will help you and the Court
make a decision that will allow Jose to continue a happy, safe life as an American, a
patriot and a good man.

Any other information or testimony that you might think helpful 'm prepared to give at
your request.

Sincerely,

Bob Fulford

231 Westridge Dr
Tallahassee, Florida
32304

/ Jose:
Here is a copy of a letter I sent today to Fuentes. I hope it helps; I wish I could do more.
Betty and I separated many years ago but I’'m sending to her the packet you sent to me so
that she can do something also. She now lives, a widow, in Ruskin, Florida (808
Seabreeze Dr. 813 645 2599)
After looking through all you sent me and after talking to Fuentes I’m still not sure what
the fuss is about but if it is with the United States Government it must be taken seriously,
especially these times.

I will call you again sometime....or you call me...... so we can catch up some more.

cc. Betty



WILLIAM & GLORIA DIEDERICH
13632 JENET CIRCLE

SANTA ANA, CAL. 92705
JANUARY 7, 2008

TO WHOM IT MAY CONCERN:

WE MET MR JOSE PUJOL OVER 20 YEARS AGO AT AN INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE AND AT THE NATIONAL FISHERIES INSTITUTE
ANNUAL CONFERENCE WHILE I WAS EMPLOYED AS VICE PRESIDENT OF
PURCHASING FOR THE VAN DE KAMP FROZEN FOODS COMPANY, MY WIFE
AND I ALSO TRAVELED WITH MR PUJOL ON SEVERAL POST INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE TRIPS WHICH USUALLY LASTED A COUPLE OF WEEKS
AT A TIME., WE GOT TO KNOW MR PUJOL VERY WELL DURING THAT TIME.

WE HAVE FOUND MR. PUJOL TO BE HONEST, SINCERE AND LOYALI AS A .
FRIEND, AND HE IS PROUD TO BE A UNITED STATES CITIZEN. HIS
THREE SONS ARE OF THE SAME FINE CHARACTER AS THEIR DAD. WE
HAVE CONTINUED TO STAY IN TOUCH WITH MR. PUJOL ALL OF THESE
YEARS AND ARE PROUD TO CALL THIS HONORABLE MAN OUR FRIEND.

SINCERELY,

/Y{rzﬂéﬂfsq};&JJWLJ

WILLIAM DIEDERICH

GLORIA DIEDERICH



SANTIAGO DE CUBA BOWLING LEAGQUE

5900 S.W. 127" Ave. Apt 3221
Miami, F1 33183
Tel: 305 752-8576

December 21, 2007

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Tx 79901-7020

Re: José Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

In connection with the above captioned matter, and as the president of the Santiago de
Cuba Bowling League, | wish to write this letter of recommendation for José Pujol, one of
our founding members.

As a brief background for our group, | will say that it takes its name from the town in which
the great majority of our members were born in the island nation of Cuba. As a result, we
all know Pepin as he is called by his friends for a great number of years. We not only
meet once a week to conduct the business of our league, but we frequently see each other
talking part in a variety of community projects, our families visiting, dining out, and on a
number of other social undertakings.

All these activities have allowed me and all the other members to know, and profoundly
appreciate Mr. Pujol for the strength of character he has shown in many opportunities, his
conduct and morality which have always been beyond reproach, for his work ethics, and
above all, for the love that he has for his family, and for Cuba, where he was born.

| have personally known him for more than 50 years. | admire and respect him in more
ways the he may even know. | am proud to be his friend, and personally believe that a
great injustice would be committed if he is punished for no other crime than loving,
honoring, and for actually doing something toward the liberation of his homeland.



Finally, | am signing this letter as the president of the league, but | have also been advised
by the membership that they also wish to sign it to show their solidarity and total

agreement with Pepin in this, his hour of need.

Respectfully submitted,

JOSE SALVADOR CABRERA, President



January 14, 2008

Mr. Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Phone: (915) 585-5534 Fax: (915) 5856521  E-mail:

As a group of neighbors from Olympia Heights in Miami, Florida we are pleased to recommend
to you a member of our community, Mr. Jose Pujol, and to write this letter on his behalf for his
exoneration in the case presented against him before final sentencing. Jose has been more than a
neigxbor, a true friend and for some of us a mentor and an inspiration in our lives since moving
to the area. He is one of our most active neighbors since developing and bqtldxﬁgi:; entire
section of the area where he sold properties and built several for his own family incl two of
his beloved sons. To this day Jose Pujol has continued to be a great famuly man, a Iovmg
husband, a supportive father and grandfather and a serviceable friend to our neighborhood an
our community.

Jose Pujol is a highly professional gentleman, always concerned about the welfare of his family
and friends. When hit by major hurricanes in the past he has been the first person to come and
offer a helping hand, when there is a dispute he is there to offer his mediation skills. When you
have a problem all you have to do is walk over to his house and have a little conversation, he will
offer his advice or 1_!Iust lend his support, or he will entertain you with many of his life stories and
life experiences. He will talk to you for hours about his native Cuba, his college years or his
love for motorcycles and seafaring.

During the time we have known him, Jose has consistently demonstrated a strong work ethic and
a dedication to success. His business efforts have produced high quality results time and time
aéam. A few years ago, Jose developed and successfully implemented a plan to bring to us the
‘Carnavales Santi ’, a rendition of the original camivals from the same city in Cuba to our
community. The plan was a major undertaking and success requiring a great deal of coordination
and communication with new and older orgamizations and business members of our community,
thought and effort on Jose’s behalf. He made it a reality and thousands of exile Cubans and
other nationalities have attended the event thru the years bringing us wonderful memories.

Though Jose is our neighbor, he is also in an unofficial leadership role. Many of us in this
commumt?v seek his advice and sup]iclm. Jose is always there for us and is qhmtc comfortable in
the role. I feel his budding leadership abilities have been of tremendous help in the past in
overcoming many obstacles in our exile community.

For these reasons, we highly recommend Jose Pujol and ask to exonerate and leniency on this
case before final judgment. If you have any questions regarding Jose Pujol or this
recommendation, please contact any of us.

Sincerely,

Print Name/Signature: Address/Telephone Number:
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Print Name/Signature:

Address/Telephone
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N Lmest Puentes

U nited States Probation Otlice

7001 San Antonio Avenue. Suite 300
A Paso. 'Y 799017020

Dyear My, Fuentes.,

Fhis is a fever of recommendation on behali oy grandtuther. Jose TL Pujol. My
crandtather has been an extraordinany leader for our fumily and a great role model to his
cight grandehildren. He is a srong-willed. intelligent and caring man that takes pride in
being an American citizen. He has worked very hard all his Jife to provide for his family
and serve his country .

My grandtather. Pepin as knewn to our family. has always been a am;‘} man. He has
alway s and continues o prov 1de us with the famihy life every child dreams of. We have
vrown up together and share wondertud childhood memories. 1le isa ereat pcrson and

someone [ look up o dearly. Fle is dedicated 1o all that he does and holds strong morals
and values.

\few vears ago. his son Jose Pujol. my father. lost his battle with cancer. Our tamily
was devastated alter my Tather’s death. Fhrough my grandtather’s sup port e motionally
and financially we were able to overcome an unfortunate situation, Pepin s hike a tather
w me. o when T man n.d in 2006. there was no one more special 1 \would rather have to
eive Ny hand i marriage

I hope throughout this letter [ was able 1o ghve yvou a briet deseription of who Jose H.

Pujof Is and what he stands for. Thank you very much for your nme.

Sineerely.,

Hileen Pllj(‘i Gillen
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January 14, 2008

Mr. Emest Fuentes

U.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Phone: (915) 585-5534 Fax: (915) 585-6521  E-mail:

As a group of neighbors from Olympia Heights in Miami, Florida we are pleased to recommend
to you a member of our community, Mr. Jose Pujol, and to write this letter on his behalf for his
exoneration in the case presented against him before final sentencing. Jose has been more than a
neighbor, a true friend and for some of us a mentor and an inspiration in our lives since moving
to the area. He is one of our most active nei%)hbors since developing and building an entire
section of the area where he sold properties and built several for his own family including two of
his beloved sons. To this day Jose Pujol has continued to be a great family man, a 1ovin§
husband, a supportive father and grandfather and a serviceable friend to our neighborhood an
our community.

Jose Pujol is a highly professional gentleman, always concerned about the welfare of his family
and friends. When hit by major hurricanes in the past he has been the first person to come and
offer a helping hand, when there is a dispute he is there to offer his mediation skills, When you
have a problem all you have to do is walk over to his house and have a little conversation, he will
offer his advice or [!Iust lend his support, or he will entertain you with many of his life stories and
life experiences. He will talk to you for hours about his native Cuba, his college years or his
love for motorcycles and seafaring.

During the time we have known him, Jose has consistently demonstrated a strong work ethic and
a dedication to success. His business efforts have produced high quality results time and time
aéaln. A few years ago, Jose developed and successfully imf)lemented a plan to bring to us the
‘Carnavales Santiagueros’, a rendition of the original carnivals from the same city in Cuba to our
community. The plan was a major undertaking and success requiring a great deal of coordination
and communication with new and older organizations and business members of our community,
thought and effort on Jose’s behalf. He made it a reality and thousands of exile Cubans and
other nationalities have attended the event thru the years bringing us wonderful memories.

Though Jose is our neighbor, he is also in an unofficial leadership role. Many of us in this
communitly seek his advice and sup;iﬁrt. Jose is always there for us and is quite comfortable in
the role. 1 feel his budding leadership abilities have been of tremendous help in the past in
overcoming many obstacles in our exile community.

For these reasons, we highly recommend Jose Pujol and ask to exonerate and leniency on this
case before final judgment. If you have any questions regarding Jose Pujol or this
recommendation, please contact any of us.

Sincerely,

Print Name/Signature: Address/Telephone Number:




WILLIAM & GLORIA DIEDERICH
13632 JENET CIRCLE

SANTA ANA, CAL. 92705
JANUARY 7, 2008

TO WHOM IT MAY CONCERN:

WE MET MR JOSE PUJOL OVER 20 YEARS AGO AT AN INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE AND AT THE NATIONAL FISHERIES INSTITUTE
ANNUAL CONFERENCE WHILE I WAS EMPLOYED AS VICE PRESIDENT OF
PURCHASING FOR THE VAN DE KAMP FROZEN FOODS COMPANY., MY WIFE
AND I ALSO TRAVELED WITH MR PUJOL ON SEVERAL POST INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE TRIPS WHICH USUALLY LASTED A COUPLE OF WEEKS
AT A TIME. WE GOT TO KNOW MR PUJOL VERY WELL DURING THAT TIME.

WE HAVE FOUND MR. PUJOL TO BE HONEST, SINCERE AND LOYALIAS A .
FRIEND, AND HE IS PROUD TO BE A UNITED STATES CITIZEN. HIS
THREE SONS ARE OF THE SAME FINE CHARACTER AS THEIR DAD., WE
HAVE CONTINUED TO STAY IN TOUCH WITH MR. PUJOL ALL OF THESE
YEARS AND ARE PROUD TO CALL THIS HONORABLE MAN OUR FRIEND.

SINCERELY,

Wotkenis K S

WILLIAM DIEDERICH

i el it

GLORTA DIEDERICH



ROLANDO R.H. SANTOS, PE, DEE

Board Certified Environmental Engineer
7901 SW 24", St., Miami, FL., 33155
Phones: 786-621-1417 and cell: 305-775-4963 *** Fax: 786-621-1421

e-mail: alphaeng@msn.com
December 27, 2007

Mr. Ernest Fuentes

U.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Ave. - Suite 500
El Paso, Texas, 79901-7020

I, Rolando R. H. Santos, am writing this Letter of Recommendation on behalf of Jose H Pujol.

It is difficult to begin a letter that would describe years of friendship and that encompasses so
many years of US and Cuban History , but I will try.

I graduated as a Chemical Engineer from the University of Oriente, Santiago de Cuba, Cuba.
Some of my classmates are or were well known: Vilma and Nilsa Espin, Papito Serguera, Jorge
Ibarra, I studied under Lopez Rendueles, a well known communist, and I met Juan Escalona, who
was married to a classmate of my late sister Liliam. None of these acquaintances induced me
towards communism; in fact to the contrary.

Upon graduation I was hired by The Texas Co, West Indies, Ltd., (Texaco) and I worked at the
Santiago refinery for three years, then I resigned and I joined the Moa Bay Mining Co. as a
Supervisor for the Leaching Facility. There, I met “Pepin” Pujol who was the Supervisor for the
Docks.

Note: my wife Nilda Ros de Santos knew his family, since she was born in Santiago and had
gone to school with some of Pepin’s sisters. Also my father in Law was Roberto M. Ros, who
had the Province of Oriente dealership for the Ford Motor Co. and was held in high estcem by
the Ford Motor Co. And the US Consulate at Santiago.

When the Fidel Government took over the Moa Facility on April 11™, 1960, I Icft the plant and
arrived at ht e US on April 19", 1960 accompanied by my pregnant wife and my oldest son,
(Note: My oldest son Rolando R. Santos is a graduate of the USMMA at Kings Point, now my
grandson Rolando E. Santos is also attending the USMMA at Kings Point)

We re-did our lives, after working for UOP Co., the Fluor Corp., CPPSD and many others,
including the Miami-Dade County Environmental Resources Management, I established my seif

as an Environmental Consultant,
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I became a Registered Professional Engineer in the State of Florida, A Licensed General
Contractor, a licensed Pollutant Systems Contractor, a Certified Electro-Finisher and finally I
was accepted into the American Academy of Environmental Engineers as a Diplomate.

In my capacity as an Environmental Engineer, I met again Pepin Pujol.

I knew of his activities in Moa to de-rail foreign shipments and to make operations costly for the
Fidel Government. I also knew of his activities with many exiled groups in Miami, and it was
rumored of his connections to US Agencies. Finally I joined one the cuban groups in exile with
him and we have been working together to establish some guidelines for the revamp of the
industries in a Free Cuba.

By coincidence, we are both Republicans. I became a member of the Republican National
Committee during the Reagan Years, and I will always remain a Republican, since most of the
Democratic Presidents have turned over counties to communism, such as in Eastern Europe,
China, Persia (Iran), Nicaragua, and others.

Pepin Pujol has been and is an unwavering fighter for democracy, at the expense of his personal
fortune and numerous sacrifices. He is an example of a dedicated Cuban for the freedom and
liberty of Cuba.

He deserves to be treated with respect and admiration for his long life dedicated to the high
principles upon which this our new Country was founded, a true soldier for democracy.

Signed by:

Frlods FPH dasts

Rolando R. H. Santos, PE, DEE



ROBERTO H. VAZQUEZ
4901 S.W. 97" AVENUE
MIAMI, FLORIDA 33165
(786)797-0015

Jan 7, 2008

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
El Paso, TX 79901

Re: Mr. Jose H. Pujol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr, Fuentes

Jose H. Pujol, also known as Pepin, has been a friend of mine for 60 years. Pepin has been
an honest, loyal and trusting individual to me and to everyone that knows him; and I am very proud
to know such a human being like himself. We were both born in the same City in Cuba, Santiago
De Cuba. Ialso knew his entire family, parents, brothers and sisters, etc. They were a united, loving
and a very respectable family. Mr. Pujol grew up loving democracy and freedom, and for these
reasons he left Cuba, to give democracy and freedom to his wife and sons.

When Pepin arrived to United States he worked very hard to support his family, but never
stopped to support the fight against communism. Through a lot of hard sacrifices Pepin tried very
hard to accomplish getting the democracy and freedom for his country. Pepin is a true Patriot, and
deserves nothing but freedom .

Sincerely,

azquez
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Eileen Pyjol Gillen
15014 SW 141 Place
Miami, FL 33186
305-252-1390
786-290-9432

January 3, 2008

Mr. Emest Fuentes

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500
El Paso, TX 79901-7020

Dear Mr. Fuentes,

This is a letter of recommendation on behalf of my grandfather, Jose H. Pujol. My
grandfather has been an extraordinary leader for our family and a great role model to his
eight grandchildren. He is a strong-willed, intelligent and caring man that takes pride in
being an American citizen. He has worked very hard all his life to provide for his family

and serve his country.

My grandfather, Pepin as known to our family, has always been a family man. He has
always and continues to provide us with the family life every child dreams of. We have
grown up together and share wonderful childhood memories. He is a great person and
someone I look up to dearly. He is dedicated to all that he does and holds strong morals

and values.

A few years ago, his son Jose Pujol, my father, lost his battle with cancer. Our family
was devastated after my father’s death. Through my grandfather’s support emotionally
and financially we were able to overcome an unfortunate situation. Pepin is like a father
to me, so when I married in 2006, there was no one more special I would rather have to
give my hand in marriage.

I hope throughout this letter [ was able to give you a brief description of who Jose H.
Pujol is and what he stands for. Thank you very much for your time.

Eileen Pujol Gillen



Justin Thomas Gillen
13014 SW 141 Place
Miami. FL 33186
303-252-1390

303-218-8469
January 3. 2008

Mr. Ernest Fuentes

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue. Suite 500
El Paso, TX 79901-7020

Dear Mr. Fuentes.

| have had the pleasure of knowing Jose H. Pujol for ten years. During these
years. | have known Jose in many capacities. He is my wife's grandfather and a
role mode! to me. He has accomplished so many things in his life, | could only
hope to experience one third of the things he has seen and done. Jose has to be
one of the most sincere and honest men that | know. he has great morals and
values. He is a family man. always putting his family first no matter the situation.
So in closing | think that if the world had a few more Jose Pujol's in it, we would
be in a lot better place. If you have any questions. please do not hesitate to

contact me.

i~
Sincerefv.
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1/10/2008

Mr. Emest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

Dear Mr. Fuentes:

1 am writing this letter as a character reference for my uncle, Jose H. “Pepin” Pujol. I am
Marilyn Garrido, daughter of Jose Garrido and Mary Pujol Garrido. I am a high school
mathematics teacher and have been teaching in Florida and Virginia for 18 years.

Pepin takes great pride in being a citizen of the United States and enjoys sharing stories
of his life experiences. He continually stresses the importance of honor, respect,
integrity, and the value of impeccable character and a hard day’s work. Over the years
Pepin has developed many friendships, both personal and professional, through sincere
communications and mutual admiration. He has the innate ability to maintain and nurture
these relationships throughout his life.

My uncle has always been there for the family. When his parents were getting older and
nceded additional support, he would always step in and help. My other aunts and uncles,
as well as my parents, were struggling financially trying to raise their own families; they
could not offer much help, thus Pepin would provide more than his fair share. As my
godfather, he always made himself available to me whether for guidance, support, or
financial aid for college.

Pepin is a very caring and genuine person and will help almost anyone in need. He sets
the bar high in personal values and morals and tries to impart his knowledge to others.
He is a pillar of strength and integrity. He is a man of action and a great leader who has
accomplished so much in a lifetime. His principals, morals and character make him an
excellent role model for any citizen.

Sincerely,

Marilyn Garrido

16 Westover Road
Newport News, VA 23601
(757)873-0655
bradmari@verizon.net
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4915 44" St N.W.
Washington D.C.
1/4/2008

Mr. Emest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

Mr. Fuentes:

Let me introduce myself, my name is Ricardo Paris and | am honored to write this recommendation letter on
behalf of Mr. Jose “Pepin” Pujol.

I was bom in Matanzas, Cuba on November 5%, 1958, After the Cuban Revolution, my family and | resided
in Puerto Rico for approximately 15 years until my high school graduation in 1976. | attended North Carolina
State University (Raleigh, North Carolina) from 1976-1980 and graduated with a Bachelor of Science
Degree in Civil Engineering. | worked overseas for PepsiCo international from 1980-1982. After my work
experience overseas, | attended University of Florida (Gainesville, Florida) from 1982-1985 and graduated
with a Bachelor of Science in Computer Science and Engineering. After my graduation from University of
Florida, | started my career in computer systems and information technology. While working in my
professional career during the day time, | attended night school at the Amenican University (Washington
D.C.) graduating in 1991 with a Masters Degree in Management of Information Systems. | have been
working in the field of computer systems and information technology for the past twenty-two years for a
variety of government and commercial projects. Currently, | am working as a consuitant for the Internal
Revenue Service (IRS) in their modernization program.

I have known Mr. Pujol for more than forty years. | met Mr. Pujol through his friendship with my father, Luis
M. Paris. Mr. Pujol and my father grew up together in Cuba and attended coliege in the 1940's at Young
Harris College in the Appalachian Mountains of northem Georgia during their formative years and continue
their schooling in Canton, Ohio while they were working in the Tinker Rolling Factory. Mr. Pujol has always
been a close friend of our family, to the point that he is considered as part of my family.

Through out the years, | have always known “Pepin” as a person of high democratic principles standing
against human right abuses. He has dedicated his life fighting communism and championing democratic
values such as freedom of elections, commerce, religion, speech and gathering. His believes has taken him
through out the world were he was able to observe and validate his principles.

Due to his life experience, | consider “Pepin” as a man of honor, integrity and courage with a sense of duty
to defend his democratic idealism and principles as stated above. With his years of experience championing
a “just cause” like the liberation and democratization of his beloved birth place, Cuba, he has ascended to a
position of role model to the next generation of Cuban-Amenicans. His leadership has been proven many
times over by “leading by example” rather than by talking about it. Life has taught him to live by a code of
honor that rarely is observed in today's society.

The "Pepin” that | know is the man that will stand-up against injustice and face the challenges. When
challenge anses, there are three types of man, those that hide, those that run, and those who stay and
stand up face-to-face against those challenges. Because of his believes, his soul is intact and is not
negotiable. His enemies can crush his spirit, damage his credibility, and execute his body but he is not going
to sale his democratic principles because of his values such as honor, integrity, duty and love of country.
That is the "Pepin” that | know.

Now, here we are in the crossroad of justice. An American Justice that we believe and respect as citizens of
this country. An American Justice that guarantees a fair trial through due process in the protection of life,
liberty and the Amencan Dream. Here is a man that has stood up, through out his fife, fighting the enemies
of the Principles of our Constitution and serving our country. Here is a man facing the judicial process



because his believes, his dignity, his integrity, his honor. This path of principles, which is the back bone of
our country, leads to “Pepin’s” character. | will like to ask the court not to destroy those principies, to

embrace them, to protect them.

| respectiully request to consider Mr. Jose “Pepin” Pujol historical background, democratic believes, and
character before a final sentencing

Respectfully yours,

Ricardo Pans



Joaquin Escandon
630 SW 36 Ct
Miami, Fl. 33135

Miaml, January 19, 2008

Mr. Ernesto Fuentes
U.S. Probation Officer
700 E San Antonio Ave
El Paso, TX. 79901

RE: Jose H. Pujol
No. EP-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

This will serve as a letter of recommendation on behalf of Jose
H. Pujol. | have known him for about 50 years; | know that he
has devoted  his life to the fight against communism and to
the cause of freedom in his homeland,Cuba.

In 1960 | was the owner of a coffee plantation in Guantanamo
area, Cuba, and | was a well known person by most of the
people in that area.

When | had to come to exile., In Nov 1960, | was recruited by the
CIA Agency, here in Miami, and although I was allowed t\glgeturn
back to Cuba legally due to a 55 days permission that | begn
granted, in December 1960, 1 went to Cuba with the CIA mission
to organize different groups of "campesinos™ (countrymen or
farmers) in order to back the programmed*invasion to the isiand
{iater known as Bay of Pig Invasion) wich’the time was being
planned. This activity was later stopped by order coming from
Washington.

Although our groups operated on a compartmentalized basis |
met some of the active leaders of the other groups and one of
them was Jose H Pujol who operated close to some of the areas
I was leading.



Due to the fallure of the Bay of Pigs Invaslion | returned to the
U.S. via the U.S. Guantanamo Base with the help and assistance
of Cmdr. Harold Feeney whom | was In contact:. with,

In June 1962 | was infiltrated In Cuba, following CIA plans, with
a group of four men who were under my command. In that
ocassion I learned tha'Jose H.Pujol was also working in
activities simllar to mine but in different areas.

During all the activities above mentioned, against the Castro
regimen, chief of Cmdr Harold Feeney was the Inteligence Chief
of the U.S. Guantanamo Bay Navy who had, and still does,a close
relation to me. Since January 1961 Cmdr. H. Feeney knew about
these special antl-Castro misslon’in the area, programmed by
the CIA Agency for us, through the Information that 1 regularly
suppllied to him.

Considering all the above mentioned,l recomend Mr. Jose H.
Pujol for belng an honest man, a person who carries hls values
very higkly and for belng active, like myself, In the pursult of
freedom in Cuba,and of the cause of establishing a democratic
country in our Homeland and in the World.

Sincerely,

e ) A

Jodgquin Escandon

Fh, (or) L4 B=F1 6



WILLIAM & GLORIA DIEDERICH
13632 JENET CIRCLE

SANTA ANA, CAL. 92705
JANUARY 7, 2008

TO WHOM IT MAY CONCERN:

WE MET MR JOSE PUJOL OVER 20 YEARS AGO AT AN INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE AND AT THE NATIONAL FISHERIES INSTITUTE
ANNUAL CONFERENCE WHILE I WAS EMPLOYED AS VICE PRESIDENT OF
PURCHASING FOR THE VAN DE KAMP FROZEN FOODS COMPANY. MY WIFE
AND I ALSO TRAVELED WITH MR PUJOL ON SEVERAL POST INTERNATIONAL
SEAFOOD CONFERENCE TRIPS WHICH USUALLY LASTED A COUPLE OF ‘WEEKS
AT A TIME. WE GOT TO KNOW MR PUJOL VERY WELL DURING THAT TIME,

WE HAVE FOUND MR. PUJOL TO BE HONEST, SINCERE AND LOYALIAS A .
FRIEND, AND HE IS PROUD TO BE A UNITED STATES CITIZEN, HIS
THREE SONS ARE OF THE SAME FINE CHARACTER AS THEIR DAD. WE
HAVE CONTINUED TO STAY IN TOUCH WITH MR, PUJOL ALL OF THESE
YEARS AND ARE PROUD TO CALL THIS HONORABLE MAN OUR FRIEND.

SINCERELY,

fY&Z&%;(ﬁge};iideJ

WILLIAM DIEDERICH

GLORIA DIEDERICH



ROLANDO R.H. SANTOS, PE, DEE
Board Certified Environmental Engineer
7901 SW 24", St., Miami, FL., 33155
Phones: 786-621-1417 and cell: 305-775-4963 *** Fax: 786-621-1421
e-mail: alphaeng@msn.com

December 27, 2007

Mr. Emest Fuentes

U.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Ave. - Suite 500
El Paso, Texas, 79901-7020

I, Rolando R. H. Santos, am writing this Letter of Recommendation on behalf of Jose H Pujol.

It is difficult to begin a letter that would describe years of friendship and that encompasses so
many years of US and Cuban History , but I will try.

[ graduated as a Chemical Engineer from the University of Oriente, Santiago de Cuba, Cuba.
Some of my classmates are or were well known: Vilma and Nilsa Espin, Papito Serguera, Jorge
Ibarra, | studied under Lopez Rendueles, a well known communist, and I met Juan Escalona, who
was married to a classmate of my late sister Liliam. None of these acquaintances induced me
towards communism; in fact to the contrary.

Upon graduation 1 was hired by The Texas Co, West Indies, Ltd., (Texaco) and I worked at the
Santiago refincry for threc ycars, then I resigned and I joined the Moa Bay Mining Co. as a
Supervisor for the Leaching Facility. There, 1 met “Pepin” Pujol who was the Supervisor for the
Docks.

Note: my wife Nilda Ros de Santos knew his family, since she was born in Santiago and had
gone to school with some of Pepin’s sisters. Also my father in Law was Roberto M. Ros, who
had the Province of Oriente dealershin for the Ford Motor Co. and was held in high esteem by
the Ford Motor Co. And the US Consulate at Santiago.

When the Fidel Government took over the Moa Facility on April 11" 1960. 1 Icft the plant and
arrived at ht e US on April 19", 1960 accompanied by my pregnant wife and my oldest son,
(Note: My oldest son Rolando R. Santos is a graduate of the USMMA at Kings Point, now my
grandson Rolando E. Santos is also attending thc USMMA at Kings Point)

We re-did our lives, after working for UOP Co.. the Fluor Corp., CPPSD and many others,
including the Miami-Dade County Environmental Resources Management, i established my seif

.
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I became a Registered Professional Engineer in the State of Florida, A Licensed General
Contractor, a licensed Pollutant Systems Contractor, a Certified Electro-Finisher and finally I
was accepted into the American Academy of Environmental Engineers as a Diplomate.

In my capacity as an Environmental Engineer, I met again Pepin Pujol.

I knew of his activities in Moa to de-rail foreign shipments and to make operations costly for the
Fidel Government. I also knew of his activities with many exiled groups in Miami, and it was
rumored of his connections to US Agencies. Finally I joined one the cuban groups in exile with
him and we have been working together to establish some guidelines for the revamp of the
industries in a Free Cuba.

By coincidence, we are both Republicans. I became a member of the Republican National
Committee during the Reagan Years, and 1 will always remain a Republican, since most of the
Democratic Presidents have turned over counties to communism, such as in Eastern Europe,
China, Persia (Iran), Nicaragua, and others.

Pepin Pujol has been and is an unwavering fighter for democracy, at the expense of his personal
fortune and numerous sacrifices. He is an example of a dedicated Cuban for the freedom and
liberty of Cuba.

He deserves to be treated with respect and admiration for his long life dedicated to the high
principles upon which this our new Country was founded, a true soldier for democracy.

Signed by:

Forlots PH diants

Rolando R. H. Santos, PE, DEE



Jack T.

BRINKLEY

January 10, 2008

Hon. Ernest Fuentes

U. S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Re: Jose H. Pujol
Dear Mr.Fuentes:

[ am retired and am a trustee emeritus of Young Harris College (but do not write
in that capacity) here in Georgia. During July every year we have homecoming to visit
with classmates, close friends, and loved ones. The Professors for our graduation class of
1949 are all gone now, as is Coach Rushton, our basketball coach. Both Jose and I
played forward on his team of 1948. Several years ago we were reunited up there and
everything seemed normal and happy.

Jose sent me a copy of the Judge’s order on the contempt citation, the ruling on
which contained many positive findings about Jose. I know you have access to this and
much more material and information, but reading that order I couldn’t help but think of
the biblical standard that “As the twig is bent, so grows the tree.”

Please find enclosed the address of Olga Monteagudo, a classmate of ours who is
of Cuban origin. I spoke to her about this. She remembers well the reunion that Jose
came to and is familiar with the historical Cuban upheaval in which so many of them
were displaced. Undoubtedly she knows more about that particular group than most, as
she was a part of it. She is a wonderful person, an educator, as was her late husband.

With kindest regard,
Sincerely,
Jack Brinkley
Pro Deo

HIO8 Appalachian Way ¥ Columbus, Georgia 31907-1735



SANTIAGO DE CUBA BOWLING LEAGUE
5900 S.W. 127" Ave. Apt 3221
Miami, F1 33183
Tel: 305 752-8576

December 21, 2007

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave., Suite 500
El Paso, Tx 799201-7020

Re: José Pyjol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr. Fuentes:

In connection with the above captioned matter, and as the president of the Santiago de
Cuba Bowling League, | wish to write this letter of recommendation for José Pujol, one of

our founding members.

As a brief background for our group, | will say that it takes its name from the town in which
the great majority of our members were born in the island nation of Cuba. As aresult, we
all know Pepin as he is called by his friends for a great number of years. We not only
meet once a week to conduct the business of our league, but we frequently see each other
talking part in a variety of community projects, our families visiting, dining out, and on a
number of other social undertakings.

All these activities have allowed me and all the other members to know, and profoundly
appreciate Mr. Pujol for the strength of character he has shown in many opportunities, his
conduct and morality which have always been beyond reproach, for his work ethics, and
above all, for the love that he has for his family, and for Cuba, where he was born.

I have personally known him for more than 50 years. | admire and respect him in more
ways the he may even know. | am proud to be his friend, and personally believe that a
great injustice would be committed if he is punished for no other crime than loving,
honoring, and for actually doing something toward the liberation of his homeland.



Finally, | am signing this letter as the president of the league, but | have also been advised
by the membership that they also wish to sign it to show their solidarity and total

agreement with Pepin in this, his hour of need.

Respectfully submitted,

JOSE SALVADOR CABRERA, President



ROBERTO H. VAZQUEZ
4901 S.W. 97* AVENUE
MIAMI, FLORIDA 33165
(786)797-0015

Jan 7, 2008

Mr. Ernesto Fuentes

U.S. Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue
El Paso, TX 79901

Re:  Mr. Jose H. Pnjol
No. EP-06-CR-1836

Dear Mr., Fuentes

Jose H. Pujol, also known as Pepin, has been a friend of mine for 60 years. Pepin has been
an honest, loyal and trusting individual to me and to everyone that knows him; and 1am very proud
to know such a human being like himself. We were both born in the same City in Cuba, Santiago
De Cuba. Ialso knew his entire family, parents, brothers and sisters, etc. They were a united, loving
and a very respectable family. Mr. Pujol grew up loving democracy and freedom, and for these
reasons he left Cuba, to give democracy and freedom to his wife and sons.

When Pepin arrived to United States he worked very hard to support his family, but never
stopped to support the fight against communism. Through a lot of hard sacrifices Pepin tried very
hard to accomplish getting the democracy and freedom for his country. Pepin is a true Patriot, and
deserves nothing but freedom .

Sincerely,




JUNTA PATRIOTICA CUBANA

4600 N.W. 7th Street
Miami. Florida 33126
Tels.: {305) 448-9898

{305) 448-9821

Fax: {305} 567-9548

P.O. Box 350-492
José Marti Station
Miami, Florida. 33135

January 10™, 2008

Mr. Ernest Fuentes

United States Probation Officer

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

Reference: Mr. Jose H. Pujol
EP-06-CR-1045-DB (FM)

Gentleman:

We at The Junta Patriotica Cubana, a Coordinator of 114 Cuban Exile Organizations have
known Mr. Jose H. Pujol, who has devoted his life to a consistent, invariable and
unbending struggle to return the democratic system of government to Cuba. Also, he is
known to be a man of excellent character, a very good family man, father, hard worker,
provider and has always behaved in accordance with the high values of the society in
which we live.

Jose is an exainple for those of us that stride to lead a good life, he is a true pairiot carirg
ond giving ot himself for the rich values of liberty and freedom of the pecple of bis
country of origin, Cuba. We also know !¢ cares deeply for this great nation that has given
us the opportunity to live in freedom.

Mr. Fuentes, we are asking to please be merciful with this good man, he is our friend and

friend of many more people like ourselves, his family is in need of him and he is of ailing
health, therefore, they need each other, and our society would be better served with him

as a free man.
Thank you for your consideration.
Very truly yours,

RN ,

Julio Cabarga
President

JC/mer

Cc: Jose H. Pujol

www. juntapatriotica.org
E-mail: jpcubanad bellsouth.net


http:jpcuhana(nbellsouth.net
http:www.juntapatriotica.org

January 14, 2008

Mr. Ernest Fuentes

{.S. Probation Officer

United States Probation Office

700 E. San Antonio Avenue, Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

Phone: (915) 585-5534 Fax: (915) 585-6521  E-mail: _—- ———— imwese vmesioes iy

As a group of neighbors from Olympia Heights in Miami, Florida we are pleased to recommend
to you a member of our community, Mr. Jose Pujol, and to write this letter on his behalf for his
exoneration in the case presented against him before final sentencing. Jose has been more than a
neighbor, a true friend and for some of us a mentor and an inspiration in our lives since moving
to the area. He is one of our most active nei%xbors since developing and buildininan entire
section of the area where he sold properties and built several for his own family including two of
his beloved sons. To this day Jose Pujol has continued to be a great family man, a Ioving
husband, a supportive father and grandfather and a serviceable friend to our neighborhood an
our community.

Jose Pujol is a highly professional gentleman, always concerned about the welfare of his family
and friends. When hit by major hurricanes in the past he has been the first person to come and
offer a helging hand, when there is a dispute he is there to offer his mediation skills. When you
have a problem all you have to do is over to his house and have a little conversation, he will
offer his advice or just lend his support, or he will entertain you with many of his life stories and
life experiences. He will talk to you for hours about his native Cuba, his college years or his
love for motorcycles and seafaring.

During the time we have known him, Jose has consistently demonstrated a strong work ethic and
a dedication to success. His business efforts have produced high quality results time and time

agam. A few years ago, Jose developed and successfully implemented a plan to bring to us the
‘Carnavales Santiagueros’, a rendition of the original carnivals from the same city in Cuba to our
community. The plan was a major undertaking and success requiring a great deal of coordination
and communication with new and older organizations and business members of our community,
thought and effort on Jose’s behalf. He made it a reality and thousands of exile Cubans and

other nationalities have attended the event thru the years bringing us wonderful memories.

Though Jose is our neighbor, he is also in an unofficial leadership role. Many of us in this
commumtfr seek his advice and support. Jose is always there for us and is quite comfortable in
the role. I feel his budding leadership abilities have been of tremendous help in the past in
overcoming many obstacles in our exile community.

For these reasons, we highly recommend Jose Pujol and ask to exonerate and leniency on this
case before final judgment. If you have any questions regarding Jose Pujol or this
recommendation, please contact any of us.

Sincerely,

Print Name/Signature: Address/Telephone Number:
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Mr. Ernest Fuentes

US. Probation Officer

700 E. San Antonio Ave, Suite 500
El Paso, Texas 79901-7020

This is to certify that I met Jose H Pujol in Cuba early in the summer of 1962 in the port
of Moa, Oriente province; he was Chief of Harbor Pilot and also Superintendent Port
Activities for Moa Bay Mining Company.

At that time I was Eng. in the M/V “ Bahia de Matanzas, a Cuban flag cargo vessel,
docked at the plant terminal, Mr. Pujol invited me to his home and a plant tour, he always
was a very defined anticommunist citizen.

“

; ,;;f/;»f\__ »/;/ el

Carlos A. Marques

10311 SW 27 Streets
Miami, Fla. 33165
Telephone: 305-552-0643
Facsimile: 305-554-6948

At Miami, F1. 19" of January 2008



Carles E. Martinez F.
12471 SW 23 Terrace,
Miami, Florida, 33175

January 16, 2008

Mr. Ernest Fuentes

1.85. Probation Dfficer
700 E San Antonio Avenue
Buite 500

El Paso, Texas 72901-7020

Dear Mr. Fuentes,
The present is a letter of recommendation in behalf of José Hilario

Pujol Boler, person that I know since be was twelva years of age, in
Santiago de Cuba, when he was already a vigorows, enthusiastic
student who shared our preference for sports and nautical
activities.

Although I moved to Havana because of circumstances related to my
naval career, I kept in contact through my relatives and friends, as
weall as my frequent visits to our hometown. That way, I kept informed
about Pepin’'s development as an industriovus, capable and remarkably
reliable family and business man.

When our country was maliciously driven into the unfortunate and
gdestructive political and econgomipc process in which it still is,
Pepin was a victim, as practically all Cubans. In all the related
stressful situations, when many strong men hesitated, Mr. Pujol was
always loyal to his principles of justice, fair play and respect for
human rights. As more and meore of us were, and still are, forced to
leave our country, Pepin came to the IInited States and started anew.
Again, in his new country, Mr. Pujel has been an industrious,
serious. honest citizen for many years. He has proven his strong
moral character once and again in his contacts with the common man, as
well as officials at the bhighest levels. His 1life has been
exceptionally rich in experiences as a leader and hard-working man
but be has always been on the ethical side of the story. As an
additional but not lesser indicator of human value, Pepin has an
important legacy of regard for the needs and sufferings of his fellow
man that a respectable number of them can gratefully recognize.

Sincerely,

Ao

“Martinez F.


http:U_S-Pr.obati.on

Aymando Porditle. Lows Offices, P,

| 401 PONCE DE LEON BLVD.
SUME 202
CORAL GABLES, FLORIDA 33134-4007
ARMANDQ A, PARDILLO TELEPHONE (305) 444-0100
B0ARD CERTIFIED REAL ESTATE LAWYER TELECOPIER (305 446-4375

Jannary 22, 2008

Mr. Emest Fuentes

U.S. Probation Officer

700 East San Antonio Avenue
Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

RE: Mr. Jose Pujol
Dear Mr. Fuentes:

Please be advised that, the undersigned has known Mr. Jose Pujol for over Fifty (50) years, not only
as a dear friend, but also as a client. It is so easy to dismiss friends from long ago, but Jose is not
one of those persons. Istrongly belief, that is one of the reasons our friendship has lasted so long.

Many words could be used to described Jose, such as honest, competent, trustworthy, very fair in his
business dealings, but that is just what they would be “words”. Jose is a “friends’ friend”, one that
you know you can relay upon in good times and in hard times, and one that can always make you
feel welcome in his presence.

As a business man I’ve known him to bear a reputation for fair dealings, and as a friend you could

not do better.

Sincerely yours, .
V2
ARMANDO A. PARDIALO

AAP:mh



Miami Florida 16 de enero de 2007

Hon. Ernest Fuentes

U. S. Probation Officer
700 E. San Antonio Avenue
Suite 500

El Paso, Texas 79901-7020

El que suscribe Luis Alexander, por este medio manifiesto que conozco
desde hace mas de 10 anos el Sr. Jose (Pepin) Pujol, con el que comparto
una gran amistad, de la cual me siento muy orgulloso, de poder compartir
este afecto con un hombre tan honesto, trabajador y con grandes valores
familiares y un caudal de virtudes que el posee y que lo hace ser reconocido
como persona honesta y honorable.

Nuestra amistad comenzo a raiz de una negociacion de bienes raices y mas
importante aun, es que ha sido duradera el haber podido compartir todos
estas anos esta amistad, que como lo he manifestado me enorgullece.

Desafortunadamente, Pepin se encuentra en dificultades, pero estoy
convencido que cualquier problema que el afrente, solo pudo haberse
generado de manera involuntaria, porque pepin es una persona de buena fe,
puesto que de el, no salen acciones impuras.

Es por todo esto que me atrevo a escribirle, por estar en la certeza, de que
Jose (Pepin) Pujol, es una excelente persona y un hombre de bien.

Atentamente.

Luis Alexander.
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TO WHOM IT MAY CONCERN

This is to certify that I met Jose H Pujol in Cuba early in the summer of 1962 in the port
of Moa, Orient province; he was Chief of Harbor Pilot and also Superintendent Port
Activities for Moa Bay Mining Company.

At that time I was Eng. In the M/V “ Bahia de Matanzas, a Cuban flag cargo vessel,
docked at the plant terminal, Mr. Pujol invited me to his home and a plant tour, he always
was a very defined anticommunist citizen.

Telephbne: 305-552-0643 _
Facsimile: 305-554-6948

At Miami, FI. 9" of August 2006





